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PLAN DE RESPONSABILITATE INDIVIDUALĂ (IRP) 

Plan de Responsabilitate Individuală WorkFirst pentru 

         

JAS ID 

      

NUMĂR DE CAZ 

      

CLIENT ID 

      

Înțeleg că: 

 Sunt obligat să lucrez, să caut de lucru, sau să mă pregătesc să lucrez full time pentru minim 32 ore pe săptămână. 

 Trebuie să execut activitățile cerute.  Dacă nu, voi fi penalizat, dacă nu dovedesc că am avut motive întemeiate. 

Aceasta se numește a fi în stare de sancțiune WorkFirst.  Dacă sunt sancționat, înseamnă că: 

 Alocația mea va fi redusă cu 40% sau cu partea unei persoane, oricare dintre cele două este mai mare. 

 Trebuie să-mi urmez IRP-ul timp de patru săptămâni la rând pentru a ieși din sancțiune. 

 Odată ce am executat ce mi se cere timp de patru săptămâni la rând, penalizarea sancțiunii mele va fi ridicată 

începând cu data de întâi a lunii următoare celor patru săptămâni de participare. 

 O comisie de examinare a sancțiunii va analiza și îmi poate închide cazul dacă stau în stare de sancțiune timp de 

patru luni la rând. 

 În cazul în care cazul meu este închis de o comisie de examinare a sancțiunii, va trebui să depun o nouă 

cerere și să particip timp de patru săptămâni la rând înainte de a primi cash. 

 Trebuie să cooperez cu Division of Child Support când primesc beneficii TANF/SFA, exceptând cazul în care am un 

motiv întemeiat pentru a nu coopera. Colectarea cu succes a suportului pentru copil mă poate ajuta să elimin nevoia 

mea de asistență în cash. 

 Pot primi doar 60 de luni de beneficii TANF/SFA în cash în întreaga viață, dacă nu mă calific pentru o prelungire. 

 Am folosit       luni de beneficii în cash. 

 Sunt obligat să lucrez, să caut de lucru, sau să mă pregătesc să lucrez full time pentru minim 32 ore pe săptămână. 

 Dacă nu pot fi prezent la activitățile cerute, voi suna la persoana de la numărul de telefon indicat mai jos. 

 Trebuie să execut următoarele activități în fiecare săptămână pentru perioada de timp specificată mai jos: 

      

Dacă există un motiv întemeiat pentru care nu îmi pot urma planul, trebuie să contactez și să cooperez cu WorkFirst 

Program Specialist/Social Worker (asistent social) cât mai curând posibil. Unele exemple de motive întemeiate includ: 

 Am lipsit din cauza unei boli sau a unor probleme neașteptate la îngrijirea copilului meu sau a transportului; 

 Am o condiție medicală urgentă (fizică, mintala sau emoțională); 

 Sunt victimă a unei violențe domestice; 

 Nu găsesc în zona mea servicii adecvate, și pe care îmi pot permite, pentru îngrijirea copilului pentru copiii sub 13 ani; 

 Am o problemă legală imediată; 

 Am o infirmitate sau anumite condiții care mă împiedică de a fi capabil să îndeplinesc cerințele programului; sau 

 Sunt un adult cu o infirmitate gravă și cronică; 

 Este nevoie de mine acasă pentru a îngriji de un copil cu nevoi speciale sau de un alt adult infirm; 

 Am 55 de ani sau mai mult și îngrijesc de un copil și nu sunt părintele acestui copil; sau 

 Am depus cerere pentru SSI cu un îndrumător de la DSHS. 

Dacă nu sunt de acord cu acest plan, am dreptul de a solicita o re-examinare a cazului și/sau la o audiență.  Pentru a 

solicita o audiență (hearing), trebuie să contactez Community Services Office local sau Office of Administrative Hearings, 

DSHS, PO Box 42488, Olympia WA  98504-2488, în 90 de zile de la data semăturii administratorului (case manager) de 

mai jos.  Am primit o copie a Planului meu de Responsabilitate Individuală. 

SEMNĂTURA ADMINISTRATORULUI CAZULUI DATA 

      

SEMNĂTURA MEA DATA 
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JAS ID 

      

NUMĂR DE CAZ 

      

CLIENT ID 

      

CERINȚE CONFIDENȚIALE 

Este posbil să pot obține servicii de support (sprijin) care mă pot ajuta să avansez la serviciu, să-mi păstrez serviciul, să 

accept un serviciu, să caut un serviciu, sau să-mi urmez planul. Dacă nu sunt de acord cu o decizie legată de serviciile de 

suport, pot să cer o re-examinare a cazului și/sau o audiență (hearing).  Voi întreba pe WorkFirst Program 

Specialist/Social Worker dacă am nevoie de servicii de suport ca: 

 Reparații auto 

 Îmbrăcăminte 

 Îndrumări 

 Diapers 

 Cheltuieli de educație 

 Igienă personală 

 Licențe (permise)/taxe 

 Tuns 

 Abonament la autobus 

 Mileage (transport) 

 Scule de lucru 

 Plănuirea familiei 

În timpul sancțiunii, nu pot primi servicii de suport (cum ar fi bani pentru haine de lucru sau transport) până când încep să-

mi urmez IRP-ul. 

Înțeleg că, dacă refuz să cooperez cu Division of Child Support (DCS) fără motive întemeiate, alocația mea poate fi 

redusă.  Motivele întemeiate pot include amenințări la adresa copiilor mei sau a mea.  Înțeleg că în timp ce primesc 

asistență TANF, orice suport pentru copii colectat este reținut pentru a rambursa statul. 

Când încetez de a mai primi TANF/SFA, DCS va colecta suportul copilului și mi-l va trimite, cu excepția cazului în care le 

cer să nu o facă.  Înțeleg serviciile de suport, sancțiunile și suportul copilului. 

SEMNĂTURA ADMINISTRATORULUI CAZULUI DATA 

      

SEMNĂTURA MEA DATA 

      

 


